
Doctor 

Camilo Valdivieso 

Intendente de Compañías de Quito 

SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS DEL ECUADOR 

Ciudad.- 

De mis consideraciones: 

De acuerdo a lo que manda el artículo 21 de la Ley de Compañías, cumplo con informarle 

que con fecha 15 de Noviembre de 2017, he procedido a inscribir la transferencia de 

acciones en el Libro de Acciones y Accionistas de la compañía CURITTIVA S.A. de acuerdo 

al siguiente detalle: 

CEDENTE: Jeffrey Stephen Sheedy Konick, estadounidense, con C.l. 1716406226 

CESIONARIO: BLACK ACORN VENTURES, LLC; estadounidense, Registro 81-4889836 

NO. DE ACCIONES: 899 

PORCENTAJE CEDIDO: 89.9% del total de acciones de la compañía 

VALOR DE LA CESIÓN: US $ 899 

CEDENTE: George Sheridan Loquvam Mady, estadounidense, con C.!. 1716406226 

CESIONARIO: BLACK ACORN VENTURES, LLC; estadounidense, Registro 81-4889836 

NO. DE ACCIONES: 100 

PORCENTAJE CEDIDO: 10% del total de acciones de la compañía 

VALOR DE LA CESIÓN: US $ 100 

La cesión se la hace por valor comercial, por un valor de US $ 1,00 por acción cedida. 

EL TIPO DE INVERSION, POR PROCEDENCIA DEL CAPITAL INVERTIDO, ES EXTRANJERA 

DIRECTA. 

Y dh 
A Stephen Sheedy Konick 

Gerente General 

CURITTIVA S.A.



Quito, 15 de Noviembre de 2017 

Señor.- 

JEFFREY STEPHEN SHEEDY KONICK 

... CURITTIVA S.A. 
* Presente.- 

De mis consideraciones: 

Por medio de la presente pongo en su conocimiento que JEFFREY STEPHEN SHEEDY KONICK, de 

nacionalidad estadounidense, con número de cédula 1716406226, en mi calidad de accionista 

de la compañía CURITTIVA S.A., he cedido 899 acciones ordinarias, de las 900 que mantenía 

en el capital social de la compañía que usted representa, a la compañía BLACK ACORN 

VENTURES, LLCde nacionalidad estadounidense, con número de registro de empleador 81- 

4889836; razón por la cual pido se sirva registrar tal cesión en el libro de Acciones y Accionistas 

de la empresa. 

La naturaleza de esta inversión es EXTRANJERA DIRECTA 

Atentamente, 

$ STEPHEN SHEEDY KONICK B ACORNÑ VENTURES LLC 

ESIONARIO 
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Quito, 15 de Noviembre de 2017 

Señor.- 

JEFFREY STEPHEN SHEEDY KONICK 

CURITTIVA S.A. 

-Presente.- 

De mis consideraciones: 

Por medio de la presente pongo en su conocimiento que GEORGE SHERIDAN LOQUVAM MADY, 

de nacionalidad estadounidense, con número de cédula 172393139-8, en mi calidad de 

accionista de la compañía CURITTIVA S.A., he cedido 100 acciones ordinarias, de las 100 que 

mantenía en el capital social de la compañía que usted representa, a la compañía BLACK ACORN 

VENTURES, LLC de nacionalidad estadounidense, con número de registro de empleador 81- 

4889836; razón por la cual pido se sirva registrar tal cesión en el libro de Acciones y Accionistas 

de la empresa. 

La naturaleza de esta inversión es EXTRANJERA DIRECTA 

GEORGE SHÉRIDAN LOQUVAM MADY ORN VENTURES LLC 

CEDENTE CESIONARIO 

Atentamente, 

  

CEDENTE.CONYUGE 
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State of California 
Secretary of State 

This Certificate is not valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessions. 

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
  

1. Country: 
United States of America 

Pays / País:     
This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

2. has been signed by 
a été signé par S. Crabbe 
ha sido firmado por 

  

  

3. acting in the capacity of - ea 
a en qualitó de Notary Public, State of California 

quien actúa en calidad de 
  

4. bears the seal / stamp of 
est revétu du sceau / timbre de S. Crabbe , Notary Public, State of California 
y está revestido del sello / timbre de   
  

  

    
  

  

  

Certified 
Attesté / Certificado 

5. at A 6. the 
E en Sacramento, California le/eldia | 30th day of October 2017 

AGE 
7. by Secretary of State, State of California ES 
par / por 

8. No len (esas < 
sous no 27613 O 
bajo el número NS 

9. Seal / stamp: 10. Signature: (0 XL 020 
Sceau / timbre: Signature: 

Sello / timbre: Firma:       

  

      

This Apostile only certfies the authenticity ofthe signature and the capacity ofthe person who has signed the public document, and, where appropriate, the 
identity ofthe seal or stamp which the public document bears. 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued, 
To verify the issuance of this Apostille, see: www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search/. 
This certificate does not constitute an Apostillo under the Hague Convention of 5 October 1961, when it is presented in a country which is not a party 
to the Convention. In such cases, the certificate should be presented to the consular section of the mission representing that country. 
  

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de lacte a agi et, le cas échéant, lidentité du sceau ou timbre dont 
cet acte public est revétu. 
Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise. 
Cette Apostille peut étre vérifiée á l'adresse suivante: . 1. gov/busir /notary/apostille-: 
Ce certificat ne constitue pas une Apostille en vertu de la Convention de La Haye du 5 Octobre 1961, lorsque présentó dans un pays quin'est pas 
partio á cette Convention. Dans ce cas, le certificat dolt étre présenté a la section consulalre de la mission qui représente ce pays. 
  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o 
timbre del que el documento público esté revestido 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search/. 
Este certificado no constituye una Apostilla en virtud del Convenio de La Haya de 5 de octubre de 1961 cuando se presenta en un país que no es parte 
del Convenio, En estos casos, el certificado debe ser presentado a la sección consular de la misión que representa a ese país. 
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ACKNOWLEDGMENT 

  

A notary public or other officer completing this 
certificate verifies only the identity of the individual 
who signed the document to which this certificate is 
attached, and not the truthfulness, accuracy, or 
validity of that document. 

State of California 
County of_San EYancisco ) 

      

on Cetober 26, ZOI7  peforeme, -S Crabloe 
(insert name and title of the officer) 

personally appeared Lauren Pappas ; 
who proved to me on the basis of satisfactory evidence to be the person(s) whose name(s) is/are 
subscribed to the within instrument and acknowledged to me that he/she/they executed the same in 
his/her/their authorized capacity(ies), and that by his/her/their signature(s) on the instrument the 
person(s), or the entity upon behalf of which the person(s) acted, executed the instrument. 

I certify under PENALTY OF PERJURY under the laws of the State of California that the foregoing 
paragraph is true and correct, 

    
    
     

   $, CRABBE 
Commission W* 2120933 
'Notary Public - California 
San Francisco County 

Comm. 's Jul 26, 2019 

Signature E 0 e (Seal) 

WITNESS my hand and official seal. 
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CARTA PODER GENERAL 

PRIMERA: COMPARECIENTES. Comparece a la celebración de la presente 

escritura pública de PODER ESPECIAL, en forma libre y voluntaria, la señora 

Lauren Pappas, en su calidad de Representante Legal de la compañía Black 

Acorn Ventures, LLC. El compareciente es mayor de edad, de nacionalidad 

estadounidense, pero inteligente en el idioma castellano, domiciliado en esta 

ciudad de San Francisco, California, EEUU; civilmente capaz ante la Ley para 

contratar y obligarse 

SEGUNDO: PODER ESPECIAL.- El compareciente, en la calidad indicada, 

confiere PODER ESPECIAL, al señor JEFFREY STEPHEN SHEEDY KONICK 
para que a nombre de su representada suscriba la carta cesión de acciones de 

la compañía ecuatoriana CURITTIVA S.A. a favor de la compañía BLACK 

ACORN VENTURES, LLC. Este poder se limita exclusivamente a adquirir las 

acciones antes mencionadas, pero de ninguna manera le autoriza a cederlas a 

cualquier otra persona, a ningún título. 

TERCERA.- PLAZO: El presente mandato tendrá validez hasta que se 

cumpla el objeto del MANDATO, o hasta que el mismo sea revocado por el 

MANDANTE. 

CUARTA: CUANTÍA.- Por su naturaleza, la cuantía del presente contrato es 

indefinida. 

By: Lauren Pappas 

Chief Operating Officer, 
Chief Financial Officer 
Black Acorn Ventures, LLC 

 


